
Сидя в машине, Тони засыпал адвоката вопросами в надежде получить хоть какой-то ключ к
разгадке личности его клиента, но адвокат был непреклонен. После короткой поездки, машина
подъехала к ангарам с самолетами.

«Почему мы приехали в ангар?» Спросил Тони.

«Мы летим на самолете.» Ответил адвокат.

«Ты должен был мне сказать. У меня есть свой личный самолет,» похвастался Тони.

«Рад за вас.» Саркастически заметил адвокат.

Они вошли в один из ангаров и увидели людей в масках и доспехах, стоящих на страже. Это
вызвало у остальных троих немного беспокойства и тревоги. Адвокат проигнорировал их, и
сказал одному из охранников: «Транспортировка Мистера Старка в штаб-квартиру.»

Охранник заглянул в машину, кивнул и показал дорогу.

Адвокат и трое его спутников прибыли в условленное место и обнаружили там
футуристического вида черный реактивный самолет с серебряными накладками.

Адвокат подошел к самолету и вошел внутрь, и только затем жестом указал остальным
следовать за ним. Хэппи и Пеппер были поражены салоном самолета, в то время, как Старк
пытался оставаться нейтральным, но все же немного завидовал, поскольку у него не было
такого же самолета.

«Пожалуйста, присаживайтесь. Полет будет недолгим.» Сказал мистер Лэнс.

После этого все расселись, и самолет поднялся в воздух, уверенно и бесшумно направляемый
пилотом.

«Пожалуйста, садитесь и наслаждайтесь полетом. Мы скоро прибудем в Нью-Йорк.» Доложил
пилот, ожидая пока крыша ангара открывалась. «Активация щита невидимки.» сказал пилот в
коммуникатор перед тем, как самолет на большой скорости взлетел в воздух.

Тони стало любопытно, и он спросил адвоката: «Вы работаете на Щ.И.Т?»

Адвокат усмехнулся и сказал: «Нет, у Щ.И.Т. нет такого уровня технологии.»

После одночасового скоростного полета, они прибыли в Нью-Йорк, что всех удивило, так как
обычный рейс занимает 5 часов 30 минут. Самолет завис на вершине гигантского особняка,
прежде чем приземлиться на площадку для посадки. Адвокат проводил гостей до особняка, где
их встретило голографическое изображение Евы, которая коротко сказала: «Добро пожаловать
в особняк Мюллера, мистер Старк, мисс Пеппер и мистер Хоган. Пожалуйста, следуйте за
мной, Мистер Мюллер ждет вас.»

Все трое были шокированы, поскольку никто из них даже не догадывался, что именно Илия
купил все акции. Тони испытывал легкую зависть, потому что он не мог превзойти Илию ни в
гениальности, ни в славе, так как один выход Илии на публику может перевернуть мир вверх
дном. Он начал немного подозревать, что женщина, избившая его в Гульмире, была послана
им.

Люди последовали за голограммой Евы, пока не прибыли в домашний офис Илии.



Когда они вошли в офис то были встречены Илией, который был в своей повседневной одежде -
черных джинсах и черной футболке с ожерельем с зачарованным мечом, висящим на шее.
Сейчас он сидел в кресле и его белые длинные волосы, развевались по креслу. Рядом с ним
сидела доктор Джин Грей со своей обычной очаровательной улыбкой и красивыми рыжими
волосами.

«Добро пожаловать, мистер Старк, мисс Пеппер и мистер Хоган. Пожалуйста, садитесь.»

Когда все расселись. Пеппер то и дело поглядывала на Илию. Она была поражена, так как
мужчина перед ней совсем не старел, несмотря на то, что ему уже было больше 30 лет.

Доктор Грей заметила взгляд женщины и только усмехнулась, прежде чем переключить свое
внимание на Тони: «Рада наконец поговорить с вами, когда вы трезвы. Пожалуйста, не могли
бы вы просветить нас о причине запроса о встрече?»

Тони немного нервничал. Апатичные лица Илии и Джин были пугающими.

Тони поспешно заговорил в своей обычной непринужденной манере, пытаясь смягчить
неловкость, которую он испытывал: «Да, я хотел назначить Пеппер Поттс генеральным
директором. Мне нужно одобрение совета директоров, то есть вас.»

Илия понимающе кивнул, и Ева подошла к нему, и вручила полный подробный профиль на
Пеппер Поттс. Он прочитал досье и через некоторое время перевел взгляд на Пеппер: «После
того, как компания ушла из оружейного бизнеса, каким вы видите будущее бизнеса Старка?»

Пеппер Поттс обливалась потом, но тон Илии и его глаза завораживали. Она собрала все свое
мужество и объяснила свой комплексный план развития компании.

Илия внимательно выслушал ее, а когда она закончила, сказал: «Вы назначены новым
генеральным директором Stark Industries. С моей стороны, я не будут вмешиваться в
управление вашей компанией, пока она остается такой, какой Говард Старк хотел видеть свою
компанию.» Он передал бумаги о новом назначении Пеппер, и Тони, и они подписали их.

«Ева, пожалуйста, проводи мисс Поттс и мистера Хогана наружу. Мне нужно поговорить с
мистером Старком,» Сказал Илия.

Оба упомянутых человека вопросительно посмотрели на Старка, после чего он кивнул, давая
им знак, что они могут покинуть офис.

После того, как они вышли из кабинет, Тони вскочил и спросил: «Почему ты купил акции моей
компании? Это ты послал женщину избить меня и передал улики на Стейна.»

«Я сделал это не для тебя. Я сделал это для твоего покойного отца. Это человек, которого я
очень сильно уважал и с которым работал в совместных проектах... Сколько времени у тебя
осталось?» Закончил Илия неожиданным вопросом.

Тони нахмурился и спросил: «Что ты имеешь в виду?»

«Сколько тебе осталось жить?» Спросил Илия.

«Ты знаешь?» Шокировано спросил Тони.

Илия кивнул, и Тони ответил: «Не много.»



Илия посмотрел на Джин и сказал: «Сделай ему укол лития.»

Доктор Грей взяла шприц, быстро подошла к Старку и сделала ему укол в шею.

Тони сразу почувствовал себя лучше, как только литий попал в его кровь.

Он растерянно посмотрел на Илию, и тот ответил на его молчаливый вопрос: «Литий замедлит
отравление палладием. Приходи ко мне, если ты не сможешь найти лекарство, и я вылечу тебя
и вырву этот мусор из твоей груди. Этот дуговой реактор в твоей груди - просто катастрофа,
ожидающая своего часа.»

Тони тупо кивнул, он не мог отрицать тот факт, что ходить с дуговым реактором в груди
опасно.

После этого он ушел со своими товарищами.

Джин посмотрела на Илию и спросила: «Он вернется за лекарством?»

«Кого это волнует?» Илия поднял бровь.

Джин только рассмеялась, села на колени к Илии и поцеловала его.
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